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I n evul mediu ideea de unitate a poporului român aflată în conştiinţa c o n ­
temporanilor a fost consemnată în diferite feluri şi l a loc de cinste în cronici le 
Ţării Româneşti şi Moldovei deopotrivă, care de mai bine de u n secol au cunoscut 
numeroase ediţii crit ice , c a de exemplu în Letopiseţul de la Bistriţa 1, cronici le lui 
Gr igore U r e c h e 2 şi M i r o n Cost in 3 , precum şi în Istoria Ţării Româneşti a stolnicului 
C . Cantacuzino ' ' . D a r astfel de mărturii a le unităţii poporului nostru m a i sînt 
semnalate şi în alte izvoare narative , ca de exemplu în cronicile scrise tot pe 
pămînt românesc şi care au fost mai puţin cercetate, şi a n u m e cronici le din 
T r a n s i l v a n i a redactate nu n u m a i în l i m b a română, dar şi în latină, germană şi al 
căror număr este cu mult m a i mare în comparaţie cu cele din Principatele Române. 
Aşa, de pildă, u n inventar provizoriu a l lor, efectuat în urmă cu aproape două 
decenii , a dus l a constatarea că sînt peste 400 5 . D a r nu n u m a i atît. Cronic i le din 
T r a n s i l v a n i a au o deosebită valoare din punctul de vedere al conţinutului, în sensul 
că ştirile pe care le cuprind se referă de cele mai multe ori la întregul teritoriu 
locuit de români, adică din toate ţările româneşti. Ε drept că şi în cronici le din 
Ţara Românească şi Moldova sînt, ici şi colo, ştiri relativ la T r a n s i l v a n i a şi la 
românii d in acea ţară, dar cînd sînt astfel de ştiri p r i v i n d întregul popor românesc, 
care a trăit de ambele părţi ale Carpaţilor, credem că astfel de ştiri sînt cu atît 
m a i valoroase, m a i ales că ele reflectă gindirea şi convingerea unor străini (saşi şi 
m a g h i a r i ) . 

U n aspect m a i puţin abordat i n istoriografia românească actuală, dar şi din 
trecut, se referă la semnalarea acelor ştiri din cronicile din T r a n s i l v a n i a care 
privesc unitatea etnică a poporului român. Aşa, de exemplu, în sec. a l X V I - l e a 
Nicolaus Olahus afirmă în cronica sa că „moldovenii au aceeaşi limbă, obiceiuri , 
religie ca şi cei din M u n t e n i a " , adăugind că „se deosebesc întrucîtva n u m a i prin 
îmbrăcăminte" (lingua, ritu religioane eadem Moldavi utuntur, qua T r a n s a l p i n i 
vestitu a l iqua saltern ex parte differunt) G. U n secol mai tîrziu cronicarul sas Johann 
Trôster (1666) a f i r m a că „românii din T r a n s i l v a n i a , Moldova şi Ţara Românească 
se numesc de către străini valachus, dar că ei înşişi nu se numesc nici v a l a h i , 
nici moldoveni, ci romuni sau români, ceea ce ar v r e a să însemne români" '. în 

1 Cronicile slavo-romăne din sec. XV—XVI publicate de Ion Bogdan, ed. P . P. 
Panaitescu , Bucureşti, 1959, p. 13. 

2 Grigore Ureche , Letopiseţul ţării Moldovei, Bucureşti, 1958, p. 134. 
3 M i r o n Costin , Opere, Bucureşti, 1958, p. 241. 

Constant in Cantacuzino , Istoria Ţării Rumănesti, C r a i o v a , 1944, p. 70. 
5 I . Crăciun, A . Ilieş, Repertoriul manuscriselor de cronici interne (sec. XV— 

XVIII) privind istoria României, Bucureşti, 1963, p. 205—485. 
6 Nicolai O l a h i , Hungaria et Atila, Vindobonae, 1763, p. 59, apud Gîndirea 

social-politică despre unire (1859), Bucureşti, 1966, p. 10. 
7 A . A r m b r u s t e r , Daco-romano-saxonica, Bucureşti, 1980, p. 112. 
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aceeaşi v r e m e cronicarul sas Laurentius Toppeltinus (1667) arăta în opera sa că 
„Traian împăratul romanilor. . . a tr imis romani , ca să se aşeze în D a c i a şi s-o 
c u l t i v e i a r că v a l a h i i şi moldovenii sînt rămăşiţele acestor romani este s igur " 8 . 

Acest fapt a determinat pe mulţi cronicar i d in T r a n s i l v a n i a să acorde d e n u ­
m i r e a de „Valahia" atît pentru Ţara Românească, cît şi pentru Moldova. Uneori 
ambele principate sînt menţionate sub numele de „duae V a l a c h i a e " sau „Zwei 
W a l l a c h i s c h e Lănder " 9 . D a r ceea ce este mai interesant se referă la existenţa, 
încă de l a m i j l o c u l sec. a l X V I I I - l e a , în conştiinţa intelectualităţii din T r a n s i l v a n i a 
a ideii că întregul teritoriu a l fostei D a c i i — locuit în vechime de daci , apoi de 
daco-romani şi ulterior de români — poate p u r t a numele de „România", adică 
România. Această noţiune a fost introdusă din 1764 in c ircui tu l ştiinţific de c r o n i ­
c a r u l sas M a r t i n F e l n e r 1 0 . Iată despre ce este vorba. M a r t i n F e l n e r a fost u n u l din 
m a r i i istorici saşi din T r a n s i l v a n i a care a trăit între 1720 şi 1767. Poliglot, profesor 
la g imnaziul d in S i b i u , înzestrat c u cunoştinţe temeinice de teologie, istorie şi drept, 
dobîndite în unele centre univers i tare din G e r m a n i a , acesta a elaborat pe la mi j locul 
sec. a l X V I I I - l e a o valoroasă monografie istorică a T r a n s i l v a n i e i , precum şi alte 
lucrări de istorie (rapoarte, dizertaţii, descrieri ) , în care a prezentat totodată şi 
istoria poporului român Aşa, de exemplu, el face numeroase referiri la origina 
latină a românilor d in T r a n s i l v a n i a , dar şi din celelalte ţări româneşti, acordînd 
numele de r u m u n sau de v a l a h 1 1 populaţiei majori tare din spaţiul carpato-dunărean. 
T o t aşa Ţara Românească este denumită „Valachia", i a r Moldova, „Moldavalachia". 
în fine. Moldova, Ţara Românească şi T r a n s i l v a n i a (Moldau, Walachei , S iebenbi ir -
gen), toate împreună sînt denumite cu u n singur topic : „România" (Romanien) 1 2 . 

Şi despre unitatea politică (ca şi despre cea economică şi culturală) a poporu­
lui român se vorbeşte pe larg în cronici le din T r a n s i l v a n i a . în urmă cu doi ani 
a m început investigaţiile în această direcţie şi a m publicat primele rezultate care ni 
s -au părut r e v e l a t o a r e 1 3 . De obicei sîntem obişnuiţi să aflăm ştiri despre tofi românii 
(adică din toate ţările locuite de români) în cronicile din Moldova şi din Ţara 
Românească, şi este foarte firesc. D a r investigaţiile l a care n e - a m referit n e - a u pus 
în faţa unui materia l important, şi a n u m e că în cronici le din T r a n s i l v a n i a sînt 
destul de multe date re lat iv la viaţa politică unitară a poporului romjn , indiferent 
că acesta e r a despărţit i n mod nefiresc în trei state. Tot aşa şi despre viaţa econo­
mică, culturală, socială. în cele ce urmează ne vom referi n u m a i l a ştirile existente 
n u m a i în opera cîtorva cronicar i saşi şi m a g h i a r i p r i v i n d această problemă. 

Aşa, de exemplu , Stefan Samoskozy (1570—1612), cronicar maghiar , umanist 
şi arheolog, a r h i v a r l a A l b a I u l i a , istoriograf a l lui Stefan Bocskay (1605—1606) şi 
S i g i s m u n d R a k o c z y (1607—1608), a inc lus i n cronica sa din ani i 1566—1608 n u n u m a i 
ştiri despre domnii le l u i P e t r u C e r c e l , M i h n e a T u r c i t u l , domnii Ţării Româneşti, 
dar şi despre M i h a i V i teazul , care a creat o central izare interstatală u n i n d cele 
trei ţări româneşti, despre A r o n Vodă, I e r e m i a Movilă, domnii M o l d o v e i 1 4 , 
în fine, despre R a d u Şerban, c a r e a a v u t u n rol foarte important în viaţa 
politică a T r a n s i l v a n i e i şi Ţării Româneşti în primele decenii ale sec. a l X V I I - l e a . 
în cronica s a se află astfel u n interesant portret l i terar a l lui I e r e m i a Movilă : 

8 L a u r e n t i u s Toppeltinus, Origines occasus Transsylvanorum..., L u g d u n i , 1667, 
p. 52. 

9 A . A r m b r u s t e r op. cit, p. 100. 
1 0 Ib idem, p. 143. 
11 Ibidem, p. 143, 151, 154. 
1 2 Ibidem, p. 153 ; acelaşi, Sinn und Bedeutung des Begriffs „România" im 

Mittelalter, în „Daco-Romania, J a h r b u c h fur ôstliche Latinitât", 1, 1973, p. 130 ; 
textul edificator d intr -o altă l u c r a r e a l u i M a r t i n F e l n e r : Kurzgefasste Histonsche 
Nachricht von der walachischen Volkerschaft iiberhaupt und des jenigen in sonder-
heit die heut zur Tage in dem Kayserl. Kdnigl. Erb. Furstenthum Siebenburgen an 
zutreffen ist, în „Archiv des Vere ins fur Siebenburgischen L a n d e s k u n d e " , N . F . , V I I , 
1867, 3, p. 419 : „Die H u n n e n — sorie el — behenschten Dacien und R o m a n i e n das 
ist Moldau u n d W a l a c h e i , Siebenburgen und einen grossen T h e i l des heutigen 
Ungarlandes a n die 200 j a h r e . . . " . 

1 3 Constant in Şerban, Cronicari transilvăneni pînă la mijlocul sec. al XVIII-
lea, in „Studii şi articole de i s t o r i e " , X X X I X — X L , 1979, p. 226—235. 

1 4 I . Crăciun, C r o n i c a r u l Szamoskbzy şi însemnările lui privitoare la români, 
1566—1608, C l u j , 1928, p. 164—165. 
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„e un om bl ind, cuvios şi drept, v r e a să i se dea ştire de orice l u c r u mic ce s - a r 
întîmpla la curte sau în ţară. Uşa l u i sta deschisă tuturor. De multe ori şade afară 
şi dacă vede u n om străin îndată îi vorbeşte, întrebindu-1 ce caută. N u pedepseşte 
pe nimeni fără judecată, n u ucide, nu i a vitele şi avutul nimănui fără pravilă" 1 5 . 
între altele el reproduce şi o convenţie de armistiţiu încheiată de R a d u Şerban 
cu Moise Secuiu l în 1603 1 C . 

U n a l tul este Johannes Oltardus (1575—1630), cronicar sas din Sib iu , care a 
făcut parte dintr -o familie de cronicari , cronica sa rezultînd din asamblarea m a i 
multor cronici scrise de înaintaşii săi (străbunicul, bunicul , tatăl) şi u n u l din f i i i 
săi. Opera sa de seamă se numeşte Chronicon Fuchr.io-Lupino-Oltardinum. în cronica 
l u i Johannes Ol tardinus viaţa politică a ţărilor române are u n caracter unitar, 
istoria T r a n s i l v a n i e i împletindu-se cu importante evenimente din Ţara Românească 
şi Moldova. Deşi cronica are subtit lul „Annales H u n g a r i c i et T r a n s i l v a n i e i " , totuşi ea 
cuprinde campani i le antiotomane ale Pr incipate lor Române d i n sec. X I V — X V I duse 
de M i r c e a cel Bătrin, V l a d Ţepeş, Ştefan cel Mare , legăturile l u i Ştefan Mai lat cu 
domnii Ţării Româneşti, domnii le l u i M i r c e a Ciobanul , P e t r u C e r c e l , M i h n e a T u r ­
citul , A l e x a n d r u Lăpuşneanu, loan Vodă cel Viteaz , P e t r u Şchiopul, M i h a i Vi teazul , 
începînd cu a n u l 1601 cronicarul prezintă evenimentele cronologic, in această parte 
evenimentele din T r a n s i l v a n i a f i ind redate alături de cele d in Moldova şi Ţara 
Românească ; printre altele sînt referir i l a frămîntările politice din Ţara Româ­
nească din 1618 1 7 . 

U n alt cronicar m a g h i a r d in T r a n s i l v a n i a , care a inclus în opera s a e v e n i ­
mentele politice din Principate le Române, este lanoş Kemeny, (1607—1662), general 
în a r m a t a lui Gheorghe I Rakoczy , Gheorghe I I Rakoczy , Acaţiu B a r c s a i ; ulterior 
el a a juns principe a l T r a n s i l v a n i e i (1661). A c e s t a a îndeplinit şi cîteva m i s i u n i p o l i ­
tice atît în Moldova, cit şi în Ţara Românească. De reţinut că vorbea româneşte. în 
„Autobiografia" sa el a relatat pe larg cum, de exemplu , în 1637 s - a aflat în solie 
in Ţara Românească pentru a-1 a juta pe Matei B a s a r a b să respingă atacul oştilor 
lui V a s i l e L u p u , domnul Moldovei . C u acel pr i le j u r m a ca domnul Ţării Româneşti 
să obţină acordul înaltei Porţi, p r i n d a r u r i pe cheltuiala sa, pentru o cooperare între 
Ţara Românească şi T r a n s i l v a n i a împotriva Moldovei . O r i Matei B a s a r a b i - a r fi 
răspuns acestuia că „noi f i ind aliaţi, cauza pentru care luptăm este comună şi astfel 
se cuvine să purtăm împreună toate greutăţile" 1 8 . De asemenea, el descrie modul 
c u m s -a reînoit tratatul de alianţă între T r a n s i l v a n i a şi Ţara Românească din 
163C 1 9 , c u m s - a a juns l a o alianţă între T r a n s i l v a n i a şi Moldova în acelaşi an , 
tratate bi laterale care a u a v u t m e n i r e a să restabilească pacea din nou între cele 
trei ţări române pe baza unei confederaţii (pactam confederationem), c u m în 1648 
s -a încheiat o nouă alianţă intre T r a n s i l v a n i a şi Moldova, c u m în 1651 s - a reînnoit 
alianţa între T r a n s i l v a n i a şi Ţara Românească, care 1-a ajutat pe Matei B a s a r a b să 
înfrîngă la F i n t a (1653) oştile lui V a s i l e L u p u . în legătură c u tratatul d i n 1651 
cronicarul Janos K e m e n y arată că el a fost reînnoit pentru că ambele ţări n u erau 
capabile să se apere singure împotriva unei terţe puteri : „susţin că alianţa noastră 
cu românii (adică c u Ţara Românească — n. n.) s - a făcut pentrucă sîntem prea 
slabi atît noi, cît şi ei spre a ne putea apăra uni i pe alţii" 7 0 . 

Şi cronicarul sas Ceorg Kraus (1007—1679), notar în Sighişoara, a lăsat ample 
informaţii relativ la viaţa politică a T r a n s i l v a n i e i în contextul relaţiilor pe care 
acest principat l e - a a v u t cu Moldova şi Ţara Românească. M a i mult , el prezintă 
istoria poporului român în contextul evenimentelor internaţionale europene de l a 
mi j locul sec. a l X V I I - l e a pe de o parte, i a r pe de altă parte, evenimentele politice 
dintr -o ţară românească cu implicaţii profunde în altă ţară românească, de exemplu 
T r a n s i l v a n i a , cu implicaţiile ei în Moldova şi Ţara Românească. în paginile cronici i 
Siebenburgische Chronik (1608—1665) sînt incluse şi gîndurile pr incipelui G a b r i e l 
Beth len cu p r i v i r e la legăturile T r a n s i l v a n i e i cu celelalte două ţări române. E l e 
rezultă din textul testamentului său politic. Iată ce c r e d e a în acea v r e m e principele 
T r a n s i l v a n i e i cu p r i v i r e l a viaţa politică unitară a ţărilor române" : „Ţara (adică 

1 5 Ib idem, p. 179. 
16 Ibidem, p. 189—191. 
1 7 „Foaie pentru minte, inimă şi literatură", 1847, p. 268—342. 
18 Călători străini despre ţările române, vol . V , Bucureşti, 1973, p. 132. 
1 9 ib idem, p. 134. 
2 0 i b i d e m , p. 144. 
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T r a n s i l v a n i a — η. η.)  ar trebui să piară dacă Moldova şi Ţara Românească n - a r 
ţine cu ea, de aceea oricare principe n - a r trebui să intre în încurcături în chip 
uşuratec cu aceste două ţări sau să dea vre -o pricină de dezbinare (între e le ) " 2 1 . 

în cronica lui Georg K r a u s se insistă asupra legăturilor politice ale lui R a d u 
Şerban, domnul Ţării Româneşti, cu T r a n s i l v a n i a , pe care-1 numeşte „viteazul neîn­
fricat voievodul R a d u Şerban" 2 2 . De asemenea ,el relatează despre condiţiile în care 
Matei B a s a r a b a ocupat tronul Ţării Româneşti 2 : i , despre luptele dintre Matei B a ­
sarab şi V a s i l e L u p u , domnul Moldovei, d in 1637 2'', despre cooperarea militară 
dintre T r a n s i l v a n i a şi Ţara Românească în 1644 în cadrul „Războiului de 30 de a n i " , 
despre ja fur i le tătarilor în Moldova din 1650 şi ale cazacilor, despre lupta dintre 
Matei B a s a r a b şi V a s i l e L u p u din 1653, despre detronarea lui Vas i le L u p u de către 
Gheorghe Ştefan v \ P e n t r u a n u l 1653 autorul face şi o apreciere asupra l u i Matei 
B a s a r a b , care trebuie reţinută pentru valoarea ei : „deşi Matei Vodă era u n bărbat 
de 65 ani , a dat dovadă de multă vite j ie şi fiecare i - a arătat cinstea cuvenită" 2 6 . 
M a i sînt apoi ştiri despre rănirea lui Matei B a s a r a b l a F i n t a şi încercările pentru 
v indecarea sa , despre lupta lui Gheorghe Ştefan împotriva lui V a s i l e L u p u şi a lui 
Timuş Hmelniţki, despre răscoalele populare ale seimenilor din Moldova (1654) şi 
din Ţara Românească (1655), înăbuşite cu ajutor mi l i tar venit din T r a n s i l v a n i a , 
despre moartea lui Matei B a s a r a b 1 1 . Această ştire din urmă este însoţită de u n 
portret l i terar a l l u i Matei B a s a r a b : „timp de 25 ani acesta şi-a ţinut ţara în bună 
pace cu T r a n s i l v a n i a şi s - a purtat cu ţara noastră (cu T r a n s i l v a n i a — n. n.) întot­
deauna cinstit şi drept. Ţara Românească s -a mărit şi s -a îmbogăţit sub domnia sa, 
lăsînd după el u n nume veşnic b u n " 2 i . Tot aşa se m a i dau ştiri despre M i h a i l al 
I I I - l e a R a d u , domnul Ţării Româneşti, despre alianţa acestuia cu T r a n s i l v a n i a din 
1659, despre răscoala antiotomană din 1659 la care a participat şi Constantin Şerban, 
domnul Moldovei, şi consecinţele acestei răscoale, despre lupteie pentru tronul M o l ­
dovei d in 1660 dintre Constantin Şerban şi Ştefăniţă L u p u , despre legăturile lui 
Grigore G h i c a , domnul Ţării Româneşti, c u T r a n s i l v a n i a din 1663, despre prigonirea 
boierilor adversar i domniei în Ţara Românească, printre care şi postelnicul C o n s t a n ­
tin Cantacuzino, ucis ulterior din ordinul lui Grigore G h i c a . 

Şi cronicarul m a g h i a r Miklcs Bethlen (1642—1716), care a avut o carieră m i ­
litară şi politică, ajungînd chiar cancelar al T r a n s i l v a n i e i în 1690, a inclus în m e ­
morii le sale, „Memoires his tor iques " , interesante date relativ la viaţa politică a celor 
trei ţări româneşti din sec. a l X V I I - l e a . E l face însă ceva mai mult , şi anume că 
analizează pe larg situaţia poporului român din punct de vedere social-economic, 
cu l tura l , neomiţînd din acestea obiceiurile sale străvechi. P intre altele el vorbeşte 
despre mis iunea politică a lui Janos K e m e n y în Ţara Românească din 1660, la 
curtea lui M i h a i a l I I I - l e a R a d u , despre răscoala acestui domn contra otomanilor 
în alianţă cu T r a n s i l v a n i a şi M o l d o v a 3 0 . 

V o m încheia cu unele exemple din opera cronicarului sas Johann Filstich 
(1684—1743), profesor de teologie, filozofie şi istorie, fost rector a l g imnaziului din 
Braşov, poliglot de renume, care, pr intre altele, ştia şi româneşte. Acesta a alcătuit 
o cronică a Ţării Româneşti în l i m b a latină, folosind pentru aceasta cîteva i m p o r ­
tante cronici muntene, pe care l e - a şi tradus în româneşte. C r o n i c a sa Tentamen 
Historiae Vallachiae seamănă m a i mult cu o monografie, cu o istorie alcătuită pe 
baze moderne, mater ia lu l prezentat f i ind sistematizat pe probleme, de exemplu 
situaţia geografică, economică, demografică, politică, administrativă, socială, c u l t u -

2 1 G . K r a u s , Cronica Transilvaniei, 1608—1665, Bucureşti, 1965, p. 66. 
22 Ibidem, p. 11, 13. 
23 Ibidem, p. 88. 
2/' Ibidem, p. 96. 
23 Ibidem, p. 108—109, 143, 152—153, 154—155. 
26 Ibidem, p. 159 ; este s ingura ştire p r i v i n d vîrsta fostului domn. De altfel 

se ştie prea puţin despre el înainte de a fi domn, de exemplu recent s -a aflat că 
acesta a avut s l u j b a de a incasa dările de la locuitorii din judeţul Romanaţi pe 
cînd e r a mare vist ier Necula , i a r domn a l Ţării Româneşti, L e o n vodă. 

2 7 G . K r a u s , op. cit., p. 160—161, 163—166, 170—182. 
28 Ibidem, p. 175. 
2 9 Ib idem, p. 291—292, 305—306, 313, 393, 532, 571. 
3 0 Miklos Bethlen , Memoires historiques..., A m s t e r d a m , 1737, p. 164—169. 
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r a i a . V o r b i n d însă despre poporul român sub diferite aspecte, cronicarul sas înţelege 
pe toţi românii d in Ţara Românească, Moldova şi T r a n s i l v a n i a . Astfel autorul se 
referă la teritoriul locuit de români, numit de el D a c i a , alcătuit din trei părţi şi 
a n u m e : D a c i a mediteraneea (adică T r a n s i l v a n i a ) , Dacia Alpestris sau Transalpina 
(adică Ţara Românească şi Moldova), D a c i a Ripensis (adică B a n a t u l şi Crişana) 3 1 . 
De asemenea, el afirmă că moldovenii n u se deosebesc de munteni decît p r i n nume, 
întrucit a u aceeaşi origine, limbă, religie şi port, că în T r a n s i l v a n i a sînt români şi 
că in Ţara Românească sînt de asemenea români, că Ţara Românească şi Moldova 
sînt două V a l a h i i "'2. 

R e l a t i v la relaţiile politice dintre ţările române, el priveşte in ansamblu viaţa 
politică a Ţării Româneşti, Moldovei şi T r a n s i l v a n i e i pe v r e m e a l u i M i h a i V i teazul , 
care, în 1600, a înfăptuit o central izare interstatală : „astfel acest voievod — scrie el 
—, aşa c u m n u - i fu dat cîndva v r e u n u l înaintaş a l său, fu cinstit ca singur domnitor 
a l vechi i D a c i i şi a l celor trei ţări" 3 3 ; tot el spune că din aceste motive M i h a i 
V i t e a z u l este amintit şi în cronica T r a n s i l v a n i e i şi în cronica Moldovei şi în cronica 
Austr ie i şi a altor ţări 3 ' '. A u t o r u l n u - i scapă nici un amănunt p r i v i n d unitatea poli ­
tică a ţărilor române din sec. a l X V I I - l e a , in special pe t impul lui Matei B a s a r a b , 
V a s i l e L u p u , Gheorghe I Rakoczy , aşa c u m fusese şi m a i înainte în t impul lui M i h a i 
V i t e a z u l şi R a d u Şerban. 

D i n cele expuse rezultă că ideea unităţii politice a poporului român a existat 
în evul mediu nu n u m a i în conştiinţa cronicari lor români din Ţara Românească, 
Moldova şi T r a n s i l v a n i a , dar şi în convingerea cronicari lor saşi şi maghiar i din 
T r a n s i l v a n i a . Toţi aceştia, fără excepţie, au tratat în opera lor viaţa politică a celor 
trei ţări române ca un tot unitar, de cele mai multe ori subl ini ind datoria pentru 
conducătorii lor politici de a găsi modalitatea pentru real izarea unor strînse legături 
politice între ele, a unui front comun contra oricărui stat care a r fi încercat restrân­
gerea autonomiei lor sau cotropirea lor (din partea A u s t r i e i în special) , a unui 
sistem de alianţe cu caracter defensiv îndreptat contra duşmanului comun, real izat 
de fapt în sec. a l X V I I - l e a , p r i n crearea confederaţiei (pactam confederationen) şi 
aceasta pînă la ocuparea T r a n s i l v a n i e i de către Habsburgi . 

L'UNITÉ P O L I T I Q U E DU P E U P L E ROUMAIN 
A U M O Y E N A G E REFLÈTE DANS L E S CHRONIQUES 

D E T R A N S Y L V A N I E DES XVHe E T XVIIIe S I E C L E 

Résumé 

Dans les chroniques de la Valachie et de la Moldavie a été souvent soulignée 
l'unité ethnique du peuple roumain bien que ceUii-ci ait vécu divisé en trois états 
tout à fait différent : L a Valachie, la Moldavie et la Transylvanie. Une oppinion 
semblable a dominé la conception de beaucoup de chroniqueurs de Transylvanie 
comme par exemple : N. Olahus, J. Troster, Laurentius Toppeltinus, Martin Felner. 
Le dernier d'entre eux a affirmé même que le territoire habité par les Roumains 
au moyen âge peut être designé comme „la Roumanie" (1764). 

•l J o h a n n F i l s t i c h , Tentamen historiae Valachiae, Bucureşti, 1980, p. 31, 39 ; 
această împărţire a fost făcută p r i m a dată de geograful german P h i l i p C l u v e r i u s 
(1580—1623), în harta sa Daciarum Moesiarumque vetus descriptio, şi apoi adoptată 
de diferiţi geografi şi istorici , ca de exemplu L . F . M a r s i l i , D. C a n t e m i r , C . C a n t a -
cuzino, — vezi Constantin Şerban, Ecouri româneşti in opera lui L . F. Marsili, în 
„Revista de i s tor ie " , 11, 1980, p. 2169—2187. 

3 2 J o h a n n F i l s t i c h , op. cit., p. 93, 95, 231. 
3 3 i b i d e m , p. 146—147. 
3 4 i b i d e m , p. 123. 
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E n étudiant les chroniques de Transylvanie appartenant â quelques chro­
niqueurs allemands et hongrois, l'auteur a réussi ά découvrir l'intérêt de ceux-ci 
pour les événements historiques qui avaient lieu en même temps dans les Princi­
pautés roumaines. De cette façon ces chroniqueurs (S. Samoskozy, J . Olltardus, 
J . Kemeny, G. Kraus, M. Bethlen, J. Filstich), reconnaissaient l'unité politique 
du peuple roumain au Moyen-Age. 
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